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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 7ης Ιανουαρίου 1987

για τη σύσταση Συμβουλευτικής Επιτροπής Ζάχαρης

(87/75/EOK)

Αρθρο 2

1 . Η επιτροπή δύναται να δώσει τη γνώμη της στην
Επιτροπή για όλα τα προβλήματα εφαρμογής των κανόνων
περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τομέα της ζάχαρης ,
και ιδίως για τα μέτρα που λαμβάνει η Επιτροπή στο πλαίσιο
των κανονισμών αυτών .

2 . Ο πρόεδρος της επιτροπής δύναται να υποδείξει στην
Επιτροπή τη σκοπιμότητα να συμβουλεύεται την επιτροπή σε
θέμα που εμπίπτει στην αρμοδιότητα της τελευταίας και για
το οποίο δεν ζητήθηκε η γνώμη της . Το πράττει ιδίως κατόπιν
αιτήσεως μιας από τις εκπροσωπούμενες οικονομικές κατη­
γορίες .

3 . Για τα προβλήματα τα σχετικά :

α) με τις συμβάσεις παραδόσεως των ζαχαροτεύτλων,

β) με την πληρωμή των τεύτλων και των ζαχαροκαλά--
μων ,

γ) με τη διάθεση της παραγωγής ζάχαρης ,

δ) με την αποζημίωση των εξόδων αποθεματοποιήσεως της
ζάχαρης ,

ε) με την κατανομή των ποσοστώσεων, ιδίως σε περίπτωση
συγχωνεύσεως επιχειρήσεων,

η Επιτροπή δύναται να συμβουλευθεί , υπό τους όρους που
προβλέπονται στο άρθρο 5 , μόνο τους εκπροσώπους των
καλλιεργητών τεύτλων και ζαχαροκαλάμου και των ζαχαρο­
βιομηχάνων.

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητας ,

Εκτιμώντας :

ότι , με την απόφαση 69/ 146/EOK της Επιτροπής ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από την απόφαση 86/57/EOK (2),
δημιουργήθηκε Συμβουλευτική Επιτροπή Ζάχαρης·

ότι , λόγω της προσχώρησης νέων κρατών μελών στην
Κοινότητα , είναι αναγκαίο να αυξηθεί και να κατανεμηθεί ο
αριθμός των εδρών ότι πρέπει επίσης να προσαρμοστεί η
διαδικασία αντικατάστασης των μελών

ότι οι διατάξεις σχετικά με τη Συμβουλευτική Επιτροπή
Ζάχαρης έχουν υποστεί πολλές τροποποιήσεις και ότι για το
λόγο αυτό είναι δύσκολη η εφαρμογή τους· ότι πρέπει
συνεπώς να κωδικοποιηθούν

ότι η Επιτροπή πρέπει να συλλέξει τις γνώμες των επαγγελ­
ματικών κύκλων και των καταναλωτών σχετικά με τα
προβλήματα που προκύπτουν από τη λειτουργία της κοινής
οργάνωσης των αγορών στον τομέα της ζάχαρης·

ότι όλα τα επαγγέλματα που έχουν άμεσο ενδιαφέρον από την
εφαρμογή αυτής της κοινής οργάνωσης αγορών καθώς και οι
καταναλωτές πρέπει να συμμετέχουν στη σύνταξη των
γνωμοδοτήσεων που ζητά η Επιτροπή·

ότι οι ενδιαφερόμενες επαγγελματικές ενώσεις καθώς και οι
ομάδες καταναλωτών των κρατών μελών έχουν συστήσει
οργανώσεις σε κοινοτικό επίπεδο που μπορούν να εκπροσω­
πήσουν τους αντίστοιχους κύκλους όλων των κρατών
μελών,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :

Άρθρο 3

1 . Η επιτροπή περιλαμβάνει 52 μέλη .

2 . Οι έδρες κατανέμονται ως εξής :

— 26 στους παραγωγούς και στους γεωργικούς συνεταιρι­
σμούς του τομέα ,

— 13 στις βιομηχανίες που παράγουν ζάχαρη και ισογλυκόζη
και στις βιομηχανίες που χρησιμοποιούν ζάχαρη , από τις
οποίες :
— 7 στους ζαχαροβιομηχάνους ,

1 στους παραγωγούς ισογλυκόζης ,
— 1 στις βιομηχανίες ραφιναρίσματος ζάχαρης ,
— 4 στις βιομηχανίες που χρησιμοποιούν ζάχαρη ,

— 3 στον τομέα του εμπορίου ζάχαρης και μελάσσας ,

— 5 στους εργαζομένους στον τομέα της γεωργίας και στους
εγραζομένους στον τομέα των ειδών διατροφής ,

— 5 στους καταναλωτές .

Άρθρο 1

1 . Συνιστάται , στο πλαίσιο της Επιτροπής , Συμβουλευ­
τική Επιτροπή Ζάχαρης , που ονομάζεται στο εξής «επιτρο­
πή».

2 . Η επιτροπή αποτελείται από εκπροσώπους των ακο­
λούθων οικονομικών κατηγοριών : των παραγωγών γεωργι­
κών προϊόντων, των γεωργικών συνεταιρισμών, των βιομη­
χανιών γεωργικών προϊόντων και τροφίμων , του εμπορίου
γεωργικών προϊόντων και τροφίμων , των εργατών του γεωρ­
γικού τομέα και του τομέα τροφίμων, καθώς και των
καταναλωτών .

(') ΕΕ αριθ . L 122 της 22 . 5 . 1969 , σ . 2 .
(2) ΕΕ αριθ . L 68 της 11 . 3 . 1986 , σ . 20 .
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Άρθρο 4

1 . Τα μέλη της επιτροπής διορίζονται από την Επιτροπή
κατόπιν προτάσεως των επαγγελματικών οργανώσεων, που
συνιστώνται σε κοινοτικό επίπεδο , των πλέον αντιπροσωπευ­
τικών από τις οικονομικές κατηγορίες που αναφέρονται στο
άρθρο 1 παράγραφος 2 και των οποίων οι δραστηριότητες
εμπίπτουν στο πλαίσιο της κοινής οργανώσεως αγοράς
ζάχαρης . Εντούτοις οι εκπρόσωποι των καταναλωτών διορί­
ζονται κατόπιν προτάσεως της Συμβουλευτικής Επιτροπής
των Καταναλωτών .

Για κάθε έδρα που πρέπει να πληρωθεί , οι οργανισμοί αυτοί
προτείνουν δύο υποψηφίους διαφορετικής ιθαγένειας .

2 . Η θητεία του μέλους της επιτροπής διαρκεί τρία χρόνια .
Είναι ανανεώσιμη . Τα ασκούμενα καθήκοντα δεν αμείβο­
νται .

Μετά την πάροδο τριών ετών , τα μέλη της επιτροπής
παραμένουν εν υπηρεσία μέχρις ότου αντικατασταθούν ή
ανανεωθεί η εντολή τους .

Σε περίπτωση παραίτησης , θανάτου , ή εφόσον ο οργανισμός
που υπέβαλε την υποψηφιότητα μέλους ζητά την αντικατά­
στασή του , αυτή πραγματοποιείται σύμφωνα με τη διαδικα­
σία της παραγράφου 1 .

3 . Ο κατάλογος των μελών δημοσιεύεται από την Επιτρο­
πή στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
για πληροφόρηση .

Άρθρο 5

1 . Στό πλαίσιο της επιτροπής συνιστάται ισομερής ομάδα ,
που αποτελείται από 11 εκπροσώπους των καλλιεργητών
ζαχαροτεύτλων και ζαχαροκαλάμου και από 11 εκπροσώ­
πους των ζαχαροβιομηχάνων, οι οποίοι διορίζονται από την
Επιτροπή , κατόπιν προτάσεως των ενδιαφερομένων επαγ­
γελματικών οργανώσεων , υπό όρους ίδιους με εκείνους που
προβλέπονται στο άρθρο 4 .

Τα μέλη της ισομερούς ομάδας είναι δυνατόν να μην είναι
μέλη της επιτροπής .

2 . Σε περίπτωση που ένα μέλος της ομάδος ισοδυναμιών
δεν δύναται να παραστεί σε μια συνεδρίαση , και μόνο σε αυτή
την περίπτωση , δύναται να αντικατασταθεί . Η επαγγελματι­
κή οργάνωση , στην οποία ανήκει το εν λόγω μέλος , προτείνει
τελικά στον πρόεδρο αντικαταστάτη .

3 . Ο πρόεδρος της ομάδος ισοδυναμικών δύναται να
υποδείξει στην Επιτροπή τη σκοπιμότητα να συμβουλευθεί
την ομάδα για ένα πρόβλημα που αναφέρεται στην παράγρα­
φο 3 του άρθρου 2 και για το οποίο δεν έχει ζητηθεί η γνώμη
της . Το πράττει ίδιως κατόπιν αιτήσεως μιας των οικονομι­
κών κατηγοριών που εκπροσωπούνται στην ομάδα ισοδυνα­
μιών .

Άρθρο 6

1 . Η συμβουλευτική επιτροπή , αφού συμβουλευτεί την
Επιτροπή , εκλέγει έναν πρόεδρο για χρονικό διάστημα τριών
ετών .

Για την εκλογή του προέδρου απαιτείται πλειοψηφία δύο
τρίτων των παρόντων μελών κατά την πρώτη ψηφοφορία και
απλή πλειοψηφία των παρόντων μελών κατά τις επόμενες
ψηφοφορίες . Σε περίπτωση ισοψηφίας η Επιτροπή αναλαμ­
βάνει προσωρινά την άσκηση της προεδρίας .

2 . Η επιτροπή εκλέγει δύο αντιπροέδρους για χρονικό
διάστημα τριών ετών .

Οι αντιπρόεδροι επιλέγονται μεταξύ των αντιπρόσωπων των
οικονομικών κατηγοριών στις οποίες δεν ανήκει ο πρόε­
δρος .

Η εκλογή διενεργείται σύμφωνα με τη διαδικασία που προ­
βλέπεται από την παράγραφο 1 .

Η επιτροπή έχει τη δυνατότητα , σύμφωνα με την ίδια
διαδικασία , να προσθέτει και άλλα μέλη στο προεδρείο . Στην
περίπτωση αυτή , το προεδρείο περιλαμβάνει εκτός από τον
προέδρο έναν , κατ ' ανώτατο όριο , αντιπρόσωπο από κάθε
οικονομική κατηγορία που εκπροσωπείται στους κόλπους
της επιτροπής .

Το προεδρείο προπαρασκευάζει και οργανώνει τις εργασίες
της επιτροπής .

3 . Η ομάδα ισομερούς εκπροσώπησης εκλέγει μεταξύ των
μελών της , για διάρκεια ενός έτους , έναν πρόεδρο και έναν
αντιπρόεδρο . Η εκλογή διενεργείται σύμφωνα με τη διαδικα­
σία που προβλέπεται από την παράγραφο 1 .

Ο πρόεδρος και ο αντιπρόεδρος δεν μπορούν να ανήκουν
στην ίδια οικονομική κατηγορία που εκπροσωπείται στους
κόλπους της επιτροπής . Εκλέγονται εναλλάξ από τις δύο
εκπροσωπούμενες οικονομικές κατηγορίες .

Άρθρο 7

1 . Στις συνεδριάσεις της επιτροπής συμμετέχουν ή παρευ­
ρίσκονται οι αντιπρόσωποι της Επιτροπής τα μέλη των
επιτροπών ή , σε περίπτωση κωλύματος , οι αντικαταστάτες
και τα πρόσωπα που καλούνται σύμφωνα με τις παραγρά­
φους 3 , 4 και 7 .

2 . Στις συνεδριάσεις της ομάδας ισομερούς εκπροσώπη­
σης συμμετέχουν ή περευρίσκονται μόνον οι αντιπρόσωποι
της Επιτροπής , τα μέλη της ομάδας ισομερούς εκπροσώπη­
σης ή , σε περίπτωση κωλύματος , ο αντικαταστάτης τους, ο
πρόεδρος της επιτροπής καθώς και τα πρόσωπα που καλού­
νται σύμφωνα με τις παραγράφους 5 και 7 .

3 . Σε περίπτωση κωλύματος ενός μέλους της επιτροπής, η
οργάνωση ή οι οργανώσεις στις οποίες έχει αποδοθεί μία έδρα
μπορούν να διορίσουν έναν αντικαταστάτη , ο οποίος εκλέ­
γεται από κατάλογο ονομάτων που καταρτίζεται με κοινή
συμφωνία μεταξύ της Επιτροπής και της ή των εν λόγω
οργανώσεων. Ο κατάλογος αυτός περιλαμβάνει αριθμό ονο­
μάτων που αντιστοιχεί στο ήμισυ του συνολικού αριθμού των
μελών που αντιπροσωπεύουν την ή τις εν λόγω οργανώ­
σεις .

Ο αριθμός αυτός είναι τουλάχιστον 1 και το πολύ 12 .

Σε περίπτωση διορισμού αντικαταστάτη , η γραμματεία ενη­
μερώνεται τουλάχιστον επτά ημέρες πριν από τη συνεδρία­
ση .

4 . Κατόπιν αιτήσεως μιας οργανώσεως στην οποία έχουν
αποδοθεί μία ή περισσότερες έδρες στο πλαίσιο της επιτρο­
πής , ο πρόεδρος της επιτροπής μπορεί να καλέσει, σε
συμφωνία με τις υπηρεσίες της Επιτροπής , τον γενικό της
γραμματέα ή μέλος της γραμματείας να παρευρεθεί ως παρα­
τηρητής στις συνεδριάσεις της επιτροπής .

Ωστόσο , σε περίπτωση κωλύματος , ο γενικός γραμματέας
μπορεί να διαθέσει την έδρα του ως παρατηρητής σε άλλο
πρόσωπο που διορίζει ο ίδιος .

5 . Κατόπιν αιτήσεως μιας οργανώσεως στην οποία έχουν
αποδοθεί μία ή περισσότερες έδρες στο πλαίσιο της ομάδας
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Η Επιτροπή , ζητώντας τη γνώμη της επιτροπής, δύναται να
καθορίσει την προθεσμία εντός της οποίας πρέπει να δοθεί η
γνώμη .

Οι απόψεις των οικονομικών κατηγοριών, οι οποίες εκπρο­
σωπούνται στην επιτροπή , περιλαμβάνονται στα πρακτικά
που διαβιβάζονται στην Επιτροπή .

Στην περίπτωση που η γνώμη που ζητείται αποτελεί αντικεί­
μενο ομοφωνίας της Επιτροπής, αυτή διατυπώνει κοινά
συμπεράσματα τα οποία επισυνάπτονται στα πρακτικά .

Τα πορίσματα των διασκέψεων της επιτροπής διαβιβάζονται
από την Επιτροπή στο Συμβούλιο ή στις επιτροπές διαχειρί­
σεως , κατόπιν αιτήσεως των τελευταίων .

Αρθρο 11

Ο πρόεδρος της ομάδας ισοδυναμιών ενημερώνει την επιτρο­
πή για τις εργασίες της ομάδας αυτής .

ισομέρους εκπροσώπησης , ο πρόεδρος της ομάδας ισομε­
ρούς εκπροσώπησης μπορεί να καλέσει , σε συμφωνία με τις
υπηρεσίες της Επιτροπής , τον γενικό γραμματέα της ή ένα
μέλος της γραμματείας , να παρευρεθεί ως παρατηρητής στις
συνεδριάσεις της ομάδας ισομερούς εκπροσώπησης .

Ωστόσο , σε περίπτωση κωλύματος , ο γενικός γραμματέας
μπορεί να διαθέσει την έδρα του ως παρατηρητή σε άλλο
πρόσωπο που καθορίζεται από τον ίδιο .

6 . Οι παρατηρητές δεν έχουν δικαίωμα να λαμβάνουν το
λόγο . Μπορούν πάντως να κληθούν από τον πρόεδρο, σε
συμφωνία με τις υπηρεσίες της Επιτροπής , να λάβουν το
λόγο .

7 . Κατόπιν αιτήσεως μιας οργανώσεως στην οποία έχουν
αποδοθεί μία ή περισσότερες έδρες και εφόσον τα θέματα της
ημερήσιας διάταξης έχουν ιδιαίτερα τεχνικό χαρακτήρα
πέρα από το συνηθισμένο πλαίσιο των εργασιών της επιτρο­
πής ή της ομάδας ισομερούς εκπροσώπησης , ο πρόεδρος, σε
συμφωνία με τις υπηρεσίες της Επιτροπής , μπορεί να καλέσει
έναν ή περισσότερους εμπειρογνώμονες να συμμετάσχουν
στις εργασίες της επιτροπής ή της ομάδας ισομερούς εκπρο­
σώπησης .

Η Επιτροπή μπορεί με δική της πρωτοβουλία να καλέσει
οποιοδήποτε πρόσωπο έχει ειδική αρμοδιότητα σε ένα από τα
θέματα της ημερήσιας διάταξης να συμμετάσχει στις διαβου­
λεύσεις της επιτροπής ή της ομάδας εκπροσώπησης ως
εμπειρογνώμονας .

Πάντως, οι εμπειρογνώμονες συμμετέχουν στις διαβουλεύ­
σεις μόνο για το θέμα που δικαιολόγησε την παρουσία
τους .

Άρθρο 8

Κατόπιν συμφωνίας με τις υπηρεσίες της Επιτροπής , η
επιτροπή ή η ομάδα ισομερούς εκπροσώπησης μπορούν να
συστήσουν ομάδες εργασίας για να διευκολύνουν τις εργα­
σίες τους .

Άρθρο 9

1 . Η επιτροπή και η ομάδα ισοδυναμιών συνεδριάζουν
στην έδρα της Επιτροπής κατόπιν προσκλήσεως αυτής . Το
προεδρείο συνεδριάζει κατόπιν προσκλήσεως του προέδρου
σε συμφωνία με την Επιτροπή .

2 . Οι αντιπρόσωποι των ενδιαφερομένων υπηρεσιών της
Επιτροπής συμμετέχουν στις συνεδριάσεις της επιτροπής ,
του προεδρείου , της ομάδας ισοδυναμιών και των ομάδων
εργασίας .

3 . Οι υπηρεσίες της Επιτροπής εξασφαλίζουν τη γραμμα­
τεία της επιτροπής, του προεδρείου , της ομάδας ισοδυναμιών
και των ομάδων εργασίας .

Άρθρο 10

Οι διασκέψεις της επιτροπής αφορούν τις αιτήσεις παροχής
γνώμης , τις οποίες διατυπώνει η Επιτροπή . Δεν ακολουθού­
νται από ψηφοφορία .

Αρθρο 12

Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 214 της
συνθήκης , τα μέλη της επιτροπής και της ομάδας ισοδυνα­
μιών, καθώς και οι αντικαταστάτες που αναφέρονται στο
άρθρο 5 παράγραφος 2 , υποχρεούνται να μη διαδίδουν τις
πληροφορίες των οποίων έλαβαν γνώση από τις εργασίες της
επιτροπής, της ομάδας ισοδυναμιών και των ομάδων εργα­
σίας, όταν η Επιτροπή τις πληροφορεί ότι η γνώμη που
ζητήθηκε ή το ερώτημα που τέθηκε αφορά θέμα εμπιστευτι­
κού χαρακτήρα .

Στην περίπτωση αυτή , μόνο τα μέλη της επιτροπής και της
ομάδας ισοδυναμιών, οι αντικαταστάτες που αναφέρονται
ανωτέρω και οι εκπρόσωποι των υπηρεσιών της Επιτροπής
παρακολουθούν τις συνεδριάσεις .

Άρθρο 13

Η απόφαση 69/ 146/EOK της Επιτροπής καταργείται.

Άρθρο 14

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1987 .

Βρυξελλες, 7 Ιανουαρίου 1987 .

Για την Επιτροπή
Frans ΑΝDRΙΕSSΕΝ

Αντιπρόεδρος


